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Resposta à interpelação escrita apresentada pela  

Sr.ª Deputada à Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 
 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte resposta 

à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Wong Kit Cheng, de 17 de Dezembro de 2021, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 262/E174/VII/GPAL/2021, de 

29 de Dezembro de 2021, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 30 de 

Dezembro de 2021:  

 

1. O Estudo do Planeamento Geral do Trânsito e Transportes Terrestres de Macau 

(2021-2030), em curso, é assegurado por uma equipa de estudo composta pela 

UMTEC Limitada e Instituto de Estudo de Planeamento de Tráfego da Cidade 

de Chongqing. Quando houver resultados intercalares, estes serão 

oportunamente divulgados.  

 

2. O Governo da RAEM tem vindo a promover o “incentivo à deslocação a pé”. 

No que diz respeito ao planeamento de instalações de travessia, tais como as 

passadeiras, esta Direcção de Serviços, tendo em conta as necessidades e 

segurança, o movimento de peões, a distância visual, entre outros aspectos, irá 

proceder aos trabalhos de planeamento e aperfeiçoamento. Nos últimos três anos, 

foram elaborados 114 projectos de aperfeiçoamento das passadeiras, dos quais 

84 foram concluídos. Além disso, esta Direcção de Serviços irá criar, de forma 

programada, mais sinalizações luminosas inteligentes, de modo a elevar a sua 

eficiência tanto para a circulação de veículos como dos peões. 

 

3. Actualmente, existem quatro aplicações móveis desenvolvidas por esta Direcção 

de Serviços, que cada uma tem a sua própria especificidade, a fim de 

proporcionar informações mais pormenorizadas aos utilizadores. De momento, 
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não está a ser considerada a fusão destas aplicações móveis. Esta Direcção de 

Serviços irá continuar a auscultar as opiniões da sociedade, procedendo 

oportunamente aos devidos ajustamentos. 

 

Director dos Serviços para os Assuntos  de 

Tráfego, substituto 

              Chiang Ngoc Vai     

                       14 de Janeiro de 2022 

   


